
Псаломъ  9 .  

НАДПИСАНІЕ И СОДЕРЖАНІЕ .  

Ст. 1) Въ конeцъ, њ тaйныхъ сhна, pал0мъ дв7ду. 
Сію  надпись  нынѣшніе  Евреи  читаютъ  такъ:  Побѣдителю  о  смерти  сына,  разумѣя  чрезъ  сіе 

смерть или погибель Авессалома, сына Давидова. Иные переводятъ: о смерти неразумнаго, разумѣя чрезъ 
то  смерть  Голіаѳа,  безумнаго  Филистимскаго  исполина,  что  въ  смыслѣ  повѣствовательномъ  и 
справедливо.  Но  понеже  псаломъ  сей  заключаетъ  пѣснь  торжественную  и  радостную,  Давидъ  же  не 
радостію,  но  печалію  объятъ  былъ,  когда  услышалъ  о  смерти  сына:  сего  ради  мнимъ,  что  въ  смыслѣ 
буквальномъ,  Давидъ  благодаритъ  здѣсь  Бога  за  одержанную  надъ  врагами  побѣду,  и  за  пораженіе 
главнѣйшаго непріятеля Голіаѳа, или кого‐либо инаго: въ смыслѣ же таинственномъ, бесѣдуетъ о едино‐
родномъ  Божіемъ Сынѣ,  Иже  утаивъ  Свое  Божество  въ  человѣчестѣй  плоти,  побѣдилъ  діавола,  и  все 
воинство его. Мы, оставя первое знаменованіе, яко всѣмъ извѣстное, протолкуемъ псаломъ по второму, 
тѣмъ паче,  что  въ  надписи  положено  слово: о  тайныхъ Сына, что  и Апостолъ Павелъ  въ  посланіи  къ 
Колоссаемъ нарицаетъ  тайною отъ  вѣкъ  сокровенною  (1, 26). Съ  симъ  разумомъ можно  согласить и 
Еврейскую  надпись —  о  смерти Сына, когда  чрезъ  сіе  разумѣть  будемъ  смерть Христа Сына Божія, 
Иже смертію Своею преславно побѣдилъ князя тьмы, сирѣчь діавола. 

ТОЛКОВАНІЕ ПСАЛМА 9.  

2) И #сповёмсz тебЁ, гDи, всёмъ сeрдцемъ мои1мъ, повёмъ вс‰ чудесA тво‰. 
Предлагаетъ  содержаніе  псалма,  котораго  предметомъ  имѣетъ  быть  хваленіе  Бога  ради 

чудесныхъ дѣлъ Его. Оныя слова:  всѣмъ сердцемъ, означаютъ,  что вещь, которую хвалить имѣетъ, 
есть  изъ  всѣхъ  величайшая,  и  потому  достойна  всѣми  силами  и  всѣмъ  сердцемъ  хвалима  быть. 
Подобнѣ  и  оныя  слова:  повѣмъ  вся  чудеса,  являютъ,  что  вещь  которую  хвалить  хощетъ,  толико 
обширна, что всѣ чудныя дѣла Божія собою объемлетъ. Въ самомъ дѣлѣ, таково было искупленіе 
человѣческаго рода, въ немже возглавляются всяческая, яже на небесѣхъ и яже на земли, по изреченію 
Апостола Павла, Ефес. 1, 10. 

3) Возвеселю 1сz и3 возрaдуюсz њ тебЁ, пою2 и4мени твоемY, вhшній. 
То же  самое изъясняетъ иными  словами,  аки бы реклъ:  исповѣмся Тебѣ  веселяся и радуяся, 

яко да будетъ веселіе въ сердцѣ, а радость во внѣшнемъ движеніи тѣла, и таки всѣмъ сердцемъ и 
всѣми душевными и тѣлесными чувствы повѣмъ чудеса Твоя, и  воспою имени Твоему, о Всеблагій и 
Всевышній Боже! Таково есть  свойство благодарного духа. Онъ воспѣваетъ пѣсни Благодѣтелю, и 
хотя  не  видитъ  Его,  но  пѣснопѣніемъ  изъявляетъ  Ему  признательность  свою.  Тако  и  пророкъ 
творитъ.  Поелику  Бога  лицемъ  къ  лицу  видѣть  не  моглъ,  творитъ  пѣсни  Ему,  посредствомъ 
пѣснопѣній  сопребывая  Тому,  и  мняся  видѣти  Его.  И  якоже  любящіе  возглашаютъ  похвалы 
любимымъ,  и  имена  ихъ  всюду  возвѣщаютъ:  тако  и  сей:  пою,  глаголетъ,  имени  Твоему,  Вышній, 
нарицая Вышнимъ, возвышаетъ свое земное вещество къ оному превыспреннему Существу, и сего 
ради непрестанно и повсюду произноситъ Его имя. 

4) ВнегдA возврати1тисz врагY моемY вспsть, и3знем0гутъ и3 поги1бнутъ (по инымъ переводамъ: 
и3знемог0ша и3 погиб0ша) t лицA твоегw2. 
Отсюду  начинаетъ  повѣствовать  о  побѣдѣ  Христовой  надъ  діаволомъ,  и  надъ  всѣми 

сообщниками его, присовокупляя первую причину, чего ради исповѣдуется Богу всѣмъ сердцемъ, 
повѣствуетъ  чудеса  Его,  веселится  и  радуется,  воспѣвая  пѣсни  имени  Всевышняго.  Понеже  де 
Господь  силою  креста  Своего  обратилъ  врага  моего  діавола  въ  бѣгство,  низвергнулъ  его  во  адъ, 
откуду  онъ  вышелъ,  а  за  симъ  и  скверные  сообщники  его,  познавъ  бѣгство  вождя  своего, 
изнемогли,  разсыпалися,  исчезли  и  погибли.  О  которомъ  бѣгствѣ  діавола  тако  глаголетъ  Самъ 
Господь во Евангеліи: нынѣ судъ есть міру сему: нынѣ князь міра сего изгнанъ будетъ вонъ  (Іоан. 12, 
31).  Примѣчай  же,  како  проповѣдуетъ  Божію  силу. Изнемогутъ,  глаголетъ,  и  погибнутъ,  но  отъ 



чего? Отъ лица Твоего. Слыша лице, ничтоже да возмниши тѣлесное; Пророкъ показываетъ здѣсь 
дѣйствіе  и  явленіе  силы  Его,  и  якоже  индѣ  глаголетъ:  призираяй  на  землю,  и  творяй  ю  трястися 
(Псал. 103, 32): тако и здѣсь то же вѣщаетъ, единъ бо взоръ Божій довлѣетъ погубить нечестивыхъ. 
И  ежели  присутствіе  Святыхъ  творитъ  силу  бѣсовъ  немощною,  кольми  паче  Божіе  (Дѣян.  16). 
Ежели  блистающая  Его  молнія  поражаетъ  всѣхъ  ужасомъ:  помыслы  объ  оной  вседѣйствующей 
силѣ, како поражаетъ, како злыхъ погубляетъ1. 

5) Ћкw сотвори1лъ є 3си2 сyдъ м0й и3 прю2 мою 2: сёлъ є 3си2 на прест0лэ, судsй прaвду. 
Присовокупляетъ вторую причину благодаренія своего, сказуя, чего ради діаволъ обратился въ 

бѣгство  и  все  воинство  его  разсыпалося:  понеже  де  Господь  правосудіемъ  Своимъ  разрѣшилъ 
древнюю  оную  прю,  или  состязаніе,  которое  имѣлъ  Онъ,  паче  же  весь  человѣческій  родъ,  съ 
діаволомъ. Ибо  сей  древній  врагъ  какъ  бы препирался  съ  человѣческимъ родомъ предъ Богомъ, 
обвиняя его, и представляя во извѣтъ, что онъ праведно содержитъ насъ въ плѣнѣ. Но Христосъ на 
крестѣ  разрѣшилъ  сію  прю,  удовлетворивъ  за  человѣка,  а  діавола,  аки  врага  и  человѣкоубійцу, 
осудивъ на вѣчныя муки. И сіи‐то суть оныя высочайшія тайны Сына Божія, о которыхъ въ заглавіи 
псалма сказано. Ибо Тотъ, Который предъ очами человѣческими казался быть повиннымъ смерти, 
Тотъ,  глаголю,  въ  самое  сіе  время  сидѣлъ на престолѣ,  судяй правду, и человѣка  убо  свобождаяй, 
діавола же отъ власти и мучительства совлекаяй, по оному: совлекъ начала и власти, изведе въ позоръ 
дерзновеніемъ, побѣдивъ ихъ на немъ  (Колос. 2, 15). Сіе убо: сѣлъ еси на престолѣ, знаменуетъ: судъ 
совершилъ  еси,  наказалъ,  отмстилъ;  оное  же:  судяй  правду,  показываетъ  обыкновенное  Богу  и 
наипаче принадлежащее существу Его правосудіе. 

6) Запрети1лъ є3си2 kзhкwмъ, и3 поги1бе нечести 1вый: и4мz є3гw2 потреби1лъ є3си2 въ вёкъ и3 въ вёкъ вёка. 
Христосъ, яко Богъ, не имѣетъ нужды ни въ оружіи, ни въ мечѣ, ни въ лукѣ, ни въ стрѣлахъ, но 

Ему  довлѣетъ  запретить  словомъ,  и  вся  бываютъ.  Убо  и  языкамъ,  сирѣчь,  не  знавшимъ  Его 
народамъ,  запретилъ  словомъ,  сирѣчь,  проповѣдію  изобличивъ  ихъ  о  грѣсѣ  идолослуженія,  о 
правдѣ и о судѣ, какъ Самъ предсказалъ у Іоанна (гл. 16, ст. 8). Языки приняли сіе, познали Христа и 
увѣровали. И  симъ образомъ погибе  нечестивый,  сирѣчь діаволъ,  дотолѣ почитаемый  во идолахъ, 
древахъ  и  каменіяхъ:  а  съ  нимъ  купно  погибло  и  нечестіе  идолобѣсія,  чрезъ  долгое  время 
царствовавшее. Нынѣ бо Христосъ истребилъ и самое имя его въ вѣкъ, и въ вѣкъ вѣка, да ктому не 
воспоминается,  ниже  является,  аки  тѣнь  исчезшая,  или  аки  древо,  изъ  корене  исторженное.  Сіе 
пророчество  видимъ  совершенно  нынѣ  собывшееся.  Ибо  и  самые  жиды,  бывшіе  прежде 
ревностные рачители идолопоклонства, нынѣ уже не кланяются идоламъ. 

7) ВрагY њскудёша nр{жіz въ конeцъ, и3 грaды разруши1лъ є 3си2: поги1бе пaмzть є3гw2 съ шyмомъ. 
Пророкъ  повѣствуетъ,  какимъ  образомъ  стало  быть  испровержено  нечестіе  идолослуженія: 

понеже де  врагу діаволу оскудѣли оружія,  коими онъ доселѣ дѣйствовалъ, и  грады,  въ  которыхъ 
жительствовалъ,  погибли  совершенно:  понеже  Господь  силою  Своею  разорилъ  ихъ,  а  оружіе 
діавольское притупилъ,  дабы не могъ  онъ  ни иныхъ  вредить,  ни  себя  защищать. Подъ именемъ 
оружій  врага  діавола  должно  разумѣть  различныя  коварства  его,  ухищренія  и  козни,  которыми 
онъ  дѣйствуетъ  аки  оружіемъ,  или  аки  стрѣлами  разжженными,  какъ  святый Апостолъ Павелъ 
нарицаетъ  ихъ  (Ефес.  6,  16).  Нынѣ  сія  оружія  врагу  оскудѣша,  понеже  людемъ,  вооруженнымъ 
вѣрою во  Іисуса Христа,  вредить не могутъ. Въ которомъ разумѣ привелъ  сіе пророческое мѣсто 
святый  Антоній  въ  житіи  преподобнаго  Аѳанасія,  желая  доказать,  что  искушенія  діавольская 
весьма удобно прогоняются знаменіемъ креста Христова. Подъ именемъ же градовъ діавольскихъ 
должно  разумѣть  людей  невѣрныхъ,  въ  которыхъ  діаволъ  свободно  царствуетъ.  Разрушилъ 
Христосъ грады сіи, когда истребилъ въ нихъ идоловъ: и сіе‐то назнаменуя, во Евангеліи глаголетъ: 
егда крѣпкій  вооружився хранитъ свой дворъ,  во  смиреніи суть имѣнія  его:  егда же крѣплій  его нашедъ 
побѣдитъ его,  все  оружіе  его  возметъ  (Лук. 11, 21 и 22). Когда діаволъ хранилъ свой дворъ,  тогда во 
смиреніи  (въ  мирѣ)  было  все  имѣніе  его.  То  есть:  когда  обладалъ  невѣрными,  тогда  какъ  бы 

                                                           
1 Святый Златоустъ въ толкованіи на сіе мѣсто. 



имѣніемъ  нѣкіимъ  ему  принадлежащимъ  пользовался  (донелѣже  бо  человѣкъ  пребываетъ  въ 
невѣріи,  дотолѣ  во  власти  діавола  обрѣтается);  но  разорену  бывшу  двору,  сирѣчь  царству 
діавольскому чрезъ Христа, и возсіявшу свѣту истиннаго Богопознанія, невѣріе исчезло, и діаволъ 
вся своя погубилъ. Ибо не токмо сатанинское царство его стало быть разрушено, но и самая память 
онаго погибла, —  и  не просто погибла, но  съ шумомъ, каковый бываетъ,  когда  великій  камень  съ 
высокія стремнины обрушится въ безмѣрную глубину водъ. Сіе же являетъ, что Богъ не тайно то 
сотворилъ, но объявилъ предъ всѣмъ свѣтомъ его погибель. Хотя бо весь міръ, и самые величайшіе 
цари  много  надѣлали  шуму,  защищая  идоловъ,  въ  которыхъ  жилъ  діаволъ:  однако  ничего  не 
успѣли,  но  чѣмъ  больше  неистовствовали  и  ярилися,  тѣмъ  больше  идолослуженіе  упадало  и 
память его заглаждалася, донелѣже совершенно исчезла и погибла. 

8) И # гDь во вёкъ пребывaетъ, ўгот0ва на сyдъ прест0лъ св0й: 
9) И # т0й суди1ти и4мать вселeннэй въ прaвду, суди1ти и4мать лю 1демъ въ правотЁ. 
Господь  Іисусъ  Христосъ,  по  окончаніи  подвига  съ  діаволомъ  и  по  воскресеніи  Своемъ  изъ 

мертвыхъ, сказалъ ученикамъ, а въ лицѣ ихъ и всѣмъ вѣрнымъ: дадеся Ми всяка власть на небеси и на 
земли  (Матѳ.  28,  18).  Пророкъ,  предвидя  сіе  духомъ,  присвояетъ  здѣсь  Христу  неограниченную 
власть Судіи, имѣющаго судить не токмо діавола и враговъ Своихъ, но и всѣхъ людей сущихъ во 
вселеннѣй,  праведно  воздая  комуждо  по  дѣломъ  его.  Зри  здѣсь  премудрость  Пророка,  како 
глаголетъ и о настоящихъ и о будущихъ. О настоящихъ: запретилъ еси языкомъ, и погибе нечестивый; 
о будущихъ: уготова на судъ престолъ Свой, и Той судиши имать вселеннѣй въ правду. Сіе же глаголетъ 
того ради, дабы невѣрующіе будущимъ взяли доказательство отъ настоящихъ, и тако не были бы 
невѣрни,  но  вѣрни.  Чего  же  ради  глаголетъ:  судити  имать  вселеннѣй  въ  правду,  когда  многіе 
находятся  цари  и  судіи  въ  мірѣ,  хотя  и  невѣрные,  но  судящіе  въ  правду,  то  есть,  любящіе 
правосудіе?  Вина  есть  сія,  что  они  не  по  всему  судятъ  въ  правду,  —  хотя  бы  въ  прочемъ  и 
справедливы  были,  —  ово  по  незнанію,  ово  по  нерадѣнію,  ово  по  общей  всѣмъ  смертнымъ 
слабости. Господь же чуждъ всего сего, яко и хотяй и вѣдый праведно судити всѣхъ. 

10) И# бhсть гDь прибёжище ўб0гому, пом0щникъ во бlговрeменіихъ, въ ск0рбехъ. 
Изъ  того,  что  Господь  во  вѣкъ  пребываетъ,  и  имать  судити  людемъ  въ  правду,  выводитъ 

Пророкъ  великое  утѣшеніе  какъ  для  себя,  такъ  и  для  всѣхъ  убогихъ,  сирѣчь  безпомощныхъ, 
претерпѣвающихъ утѣсненіе отъ  сильныхъ,  аки бы реклъ:  да не боится кому убозіи,  яко Господь 
сѣдяй  на  небеси,  бысть  прибѣжище  убогому.  И  паки  то  же  самое  иными  повторяя  словами, 
присовокупляетъ:  бысть  помощникъ  во  благовременіихъ  въ  скорбехъ. Что  сіе:  во  благовременіихъ? То 
же, что «во время благопотребное», то есть когда нужда того требуетъ, а именно, въ скорбехъ. Тогда 
бо благовременнѣ Божественная подается помощь, когда одержими бываемъ скорбію и лишаемся 
человѣческаго  утѣшенія. А понеже  сіе  обѣтованіе  исполняется  наипаче  на  тѣхъ,  которые  знаютъ 
Бога и прилежно ищутъ Его, сего ради присовокупляетъ: 

11) И# да ўповaютъ на тS знaющіи и4мz твоE, ћкw не њстaвилъ є 3си2 взыскaющихъ тS, гDи. 
Премѣненіе  лицъ  часто  употребляется  во  псалмахъ,  и  раждается  отъ  новаго  чувствованія, 

вдыхаемаго  свыше  Давиду,  когда  пѣлъ  онъ  хвалы  Божія.  Убо  и  здѣсь,  премѣня  третіе  лице  на 
второе обращаетъ слово къ Богу, аки бы тако глаголя: достойно и праведно должни суть уповати 
на Тя въ скорбехъ вси знающія имя Твое, но есть, всѣ тѣ, которые не токмо гласомъ провѣщаваютъ 
имя Твое,  но  въ  добрѣ разумѣютъ коль оно чудно и  велико;  понеже не  оставилъ  еси, то  есть,  ни‐
когдаже  презрѣлъ  еси  взыскающихъ  Тя,  сирѣчь  съ  вѣрою  и  упованіемъ  прибѣгающихъ  къ 
милосердію Твоему. Ибо взыскающими Бога нарицаетъ тѣхъ, которые ищутъ милости Его и всѣмъ 
сердцемъ уповаютъ на Него, а притомъ всѣмъ же сердцемъ и угождати тщатся ему. 

12) П0йте гDви, живyщему въ сіHнэ, возвэсти1те во kзhцэхъ начин†ніz є 3гw2. 
Послѣ обращенія къ Богу,  тѣмъ же движимый духомъ,  дѣлаетъ иное обращеніе  ко убогимъ, 

увѣщевая ихъ,  дабы и  сами хвалили Бога,  и иныхъ къ  хваленію  возбуждали. Нарицаетъ же Бога 
живущимъ въ Сіонѣ или потому,  что  тамо былъ ковчегъ  завѣта и мѣсто молитвы, или для  того, 



дабы отличить истиннаго Бога отъ боговъ ложныхъ, живущихъ въ капищахъ, или въ кумирницахъ 
языческихъ.  Оныя  слова:  возвѣстите  во  языцѣхъ  начинанія  Его  означаютъ  то  же,  что  «повѣдите 
дивная дѣла, намѣренія,  совѣты и предпріятія Божія, явленная во избавленіи человѣческаго рода 
отъ мучительства вражія». Ибо то же самое слово,  которое здѣсь преложено чрезъ начинанія,  во 
псалмѣ 104 переведено чрезъ дѣла. Разумъ убо словъ есть сей: пойте Богу псаломъ, хвалите Его, и 
возвѣстите людемъ чудная дѣла Его, да и языцы, слышащіи сія, восхвалятъ. 

13) Ћкw взыскazй крHви и4хъ помzнY, не забы 2 звaніz ўб0гихъ. 
Пророкъ доказываетъ вышереченныя слова: и бысть Господь прибѣжище убогому, помощникъ въ 

скорбехъ, и какъ бы отвѣтствуя на возраженіе нѣкіихъ глаголющихъ, что нерѣдко видимъ убогихъ 
благочестивыхъ;  не  токмо  утѣсняемыхъ  отъ  сильныхъ,  но  и  неповинно  убиваемыхъ,  защищаетъ 
славу Бога, и глаголетъ, что хотя Онъ, по видимому, и кажется иногда забывающимъ убогихъ, но 
въ  самомъ  дѣлѣ  бываетъ  не  такъ.  Ибо  Господь,  испытуяй  сердца  и  утробы,  или,  какъ  пророкъ 
выражаетъ,  взыскуяй,  сирѣчь, истязуяй дѣла и жизнь человѣковъ, — не оставляетъ безъ отмщенія 
крове неповинныхъ, ниже забываетъ званія, сирѣчь вопля убогихъ, но присно памятуетъ. А что Богъ 
помнитъ  кровь  рабовъ  Своихъ,  неправедно  проліянную,  сіе  явно  будетъ,  когда  и  утѣсняющіхъ 
казнь, и утѣсняемыхъ слава откроется. И какъ не забылъ Онъ крове Авелевы: кровь бо, рече,  брата 
твоего  вопіетъ ко Мнѣ  (Бытія 4, 5),  такъ не забудетъ и всякаго убійства, но непремѣнно отмститъ, 
еже и Моѵсей въ книгѣ Бытія показуетъ,  глаголя: крове вашея изыщу, и самый опытъ доказываетъ: 
ибо никакое убійство не проходитъ безъ наказанія,  но  всегда  сопровождается отмщеніемъ. И  сіе 
есть  доказательство  безпредѣльнаго  Его  промысла  и  крайняго  попеченія  о  убогихъ.  Если  же  не 
тотчасъ  взыскуетъ,  не  дивися:  даетъ  бо  убійцамъ  время  къ  покаянію,  званія  же  убогихъ  не 
забываетъ. 

14) Поми1луй мS, гDи, ви1ждь смирeніе моE t вр†гъ мои1хъ, возносsй мS t врaтъ смeртныхъ: 
Доселѣ Пророкъ  хвалилъ Бога,  вообще  отъ  лица  всѣхъ  убогихъ,  за  Его правосудіе,  являемое 

имъ;  а  здѣсь  особенно  проситъ  помощи и  избавленія  себѣ  самому  отъ  настоящихъ  и  будущихъ 
напастей,  отъ  враговъ  наносимыхъ. Помилуй  мя,  глаголетъ,  Господи,  виждь  смиреніе  мое,  сирѣчь: 
молю, милостивнѣ воззри на кротость мою, съ каковою сношу озлобленія отъ враговъ моихъ. Ибо 
не всѣ еще опасности мои прошли: много есть враговъ видимыхъ и невидимыхъ. Ты убо, Который 
доселѣ избавлялъ меня отъ многоразличныхъ бѣдъ,  и отъ  самыхъ опасностей  смертельныхъ,  аки 
отъ вратъ адовыхъ, исхищалъ, и нынѣ такожде избави. 

15) Ћкw да возвэщY вс‰ хвалы 6 тво‰ во вратёхъ дщeре сіHни: возрaдуемсz (Евр. и3 возра 1дуюсz) њ 
сп7сeніи твоeмъ, еже Ты мнѣ даруеши. 
Зѣло  прилично  противоположилъ  врата  дщере  Сіони,  сирѣчь,  врата  Іерусалима,  вратамъ 

смертнымъ: понеже врата смертная, или врата адова, находятся въ мѣстѣ преисподнемъ, врата же 
Іерусалима на горѣ высокой. Во вратахъ смертныхъ стекаются люди, осужденные во адъ: во вратахъ 
же Іерусалима собираются избранніи Божіи. Врата смертная изводятъ мятежъ и брани, ведущія къ 
смерти: врата же Іерусалима основана въ мирѣ (Іерусалимъ бо положи предѣлы своя, миръ, и имя 
его толкуется видѣніе мира). Сего ради не реклъ: избави мя, но: вознеси мя отъ вратъ смертныхъ, 
моля,  да  будетъ  удаленъ отъ нихъ. Ибо не  о  смерти  тѣлеснѣй  глаголетъ,  но  о  смерти  душевнѣй, 
бывающей  чрезъ  грѣхъ.  Такимъ  образомъ  возносится  и  церковь  отъ  вратъ  смертныхъ,  сирѣчь, 
освобождается отъ искушеній, да не впадетъ въ смерть вѣчную, да познаетъ милость Искупителя, и 
да восхвалитъ Его предъ Ангелы Божіими во вратѣхъ небеснаго Іерусалима. 

16) Ўглэб0ша kзhцы въ пaгубэ, ю4же сотвори1ша: въ сёти сeй, ю4же скрhша, ўвzзE ногA и4хъ. 
Подъ  именемъ  «языковъ»,  въ  смыслѣ  историческомъ,  разумѣются  иноплеменные  народы, 

воевавшіе противу Давида, въ смыслѣ же нравственномъ — сонмы людей нечестивыхъ, пагубою же 
порокъ нарицаетъ. Ничто бо толико не погубляетъ, какъ порокъ. Человѣкъ порочный уловляется и 
низлагается собственными своими злодѣяніями, и якоже отъ ржи желѣзо и отъ моли руно, тако и 
порочный  погибаетъ  отъ  порока.  Посему  и  прежде  еще  наказанія  Божія,  самый  порокъ 



подвергаетъ своего дѣлателя наказанію, якоже и Павелъ вѣщаетъ: и возмездіе, еже подобаше прелести 
ихъ, въ себѣ воспріемлюще (Рим. 1, 27). И зри, коль свойственныя и приличныя употребилъ Пророкъ 
реченія:  углѣбоша,  глаголетъ,  въ  пагубѣ,  то  есть  погрязли  въ  порокѣ,  аки  въ  нѣкоей  вязкой  тинѣ, 
откуда  выдти  не  могутъ.  И  паки:  въ  сѣти  сей,  юже  скрыша,  увязе  нога  ихъ.  То  есть,  узами 
неразрѣшимыми связуются порочные; и какъ дѣла ихъ исполнены студа,  того ради скрываютъ и 
утаити  тщатся ихъ.  Сіе же и  о  гонителяхъ  разумѣть можно,  каковы  были: Неронъ,  Діоклитіанъ, 
Максиміанъ,  богоотступникъ  Іуліанъ,  и премногіе  другіе  величайшіе  враги церкве,  погрязшіе  въ 
пагубѣ. 

17) Знaемь є4сть гDь судьбы 6 творsй: въ дёлэхъ рукY своeю ўвzзE грёшникъ. 
Понеже много бесѣдовалъ Пророкъ то о праведномъ судѣ,  то о милости Божіей къ убогимъ: 

сего  ради  выводятъ  отсюда  преполезное  ученіе,  заключая,  что  тогда  наипаче  познается  Богъ 
истиннымъ  и  великимъ,  когда  чудныя  судьбы  творитъ,  обращая  оружія  и  коварства  людей  не‐
честивыхъ въ погибель ихъ самихъ. Его бо промысломъ увязаетъ грѣшникъ въ дѣлѣхъ руку своею, 
когда  падаетъ  въ  пагубу,  которую  инымъ  устрояетъ,  и  въ  сѣть,  юже  ближнимъ  уготовляетъ. 
Подобная симъ видѣли мы во псалмѣ 7, 15 и 16, гдѣ въ томъ же разумѣ сказано: се болѣ неправдою, 
зачатъ болѣзнь, и роди беззаконіе. Ровъ изры, и ископа и, и падетъ въ яму, юже содѣла. 

18) Да возвратsтсz грBшницы во ѓдъ, вси2 kзhцы забывaющіи бGа. 
Не  клятва,  но  пророчество,  которымъ  предвозвѣщаетъ,  что  порокъ  имѣетъ  наказаніе 

неизбѣжное,  и  что  нечестивые  непремѣнно  снидутъ  во  адъ.  Глаголъ,  да  возвратятся,  положенъ 
вмѣсто  возвратятся. Чего же  ради  грѣшники  возвращаются  во  адъ? Понеже  оттуду  вышли,  такъ 
какъ  и  самый  грѣхъ  выходитъ  оттуду  же.  Богъ  сотворилъ  человѣка  праведнымъ,  но  діаволъ 
превратилъ его въ грѣшника, по оному: вы отца вашего діавола есте  (Іоан. 8, 44). Слѣдующія слова, 
вси языцы забывающіи Бога, означаютъ, кто суть оные грѣшники, возвращающіеся во адъ, а именно, 
вси  забывающіи  Бога.  Забвеніе  бо  Бога  корень  есть  всѣхъ  грѣховъ,  зане  всякъ  согрѣшаяй 
отвращается Бога и обращается къ діаволу. 

19) Ћкw не до концA забвeнъ бyдетъ ни1щій, терпёніе ўб0гихъ не поги1бнетъ до концA. 
Даетъ причину, чего ради грѣшники, утѣсняющіе убогихъ, низвержены будутъ во адъ: понеже 

де Богъ сотворитъ нѣкогда отмщеніе за утѣсненіе убогихъ Своихъ. Хотя бо и является иногда, какъ 
будто не помнитъ о нихъ, однако не вовсе забываетъ, но нѣкогда воспомянетъ: и потому терпѣніе 
или  чаяніе  убогихъ не погибнетъ  до  конца,  сирѣчь  вѣчно. Добрѣ реклъ,  до  конца, показуя,  что  не 
всегда даетъ имъ покой. Гдѣ бо явится терпѣніе, ежели всегда покоемъ наслаждаться будутъ? Впро‐
чемъ не всегда же и терпѣти будетъ Богъ, дабы обидимые до конца жизни подвергалися навѣтамъ 
и кознямъ, но терпѣніе ихъ непремѣнно свой плодъ получитъ. И сіе подаетъ не малое утѣшеніе, 
быть всегда о концѣ благонадежну. 

20) Воскресни2, гDи, да не крэпи1тсz человёкъ, да сyдzтсz kзhцы пред8 тоб0ю. 
Рекши  о  порокахъ,  обладающихъ многочисленнѣйшими  человѣками,  и  повѣдавъ  о  злобѣ  и 

безчеловѣчіи сильныхъ, молитъ Бога о низпосланіи помощи обижаемымъ. Что же есть, воскресни 
Господи?  То  же,  что  востани,  заступи,  помози,  накажи  обидящихъ.  Чего  ради?  да  не  крѣпится 
человѣкъ, сирѣчь, да не превозмогаетъ сильный безсильнаго, будучи прахъ и пепелъ противу Бога 
Творца  своего. Да  судятся  языцы  предъ  Тобою. То  есть,  да  будутъ  наказаны  за  грѣхи  сонмы  всѣхъ 
нечестивыхъ  и  злыхъ  человѣковъ.  Они  не  исправилися  по  причинѣ  Твоего  долготерпѣнія:  убо 
востребуй отвѣта за ихъ дерзновеніе. 

21) Постaви, гDи, законоположи 1телz над 8 ни1ми, да разумёютъ kзhцы, ћкw человёцы сyть. 
Понеже, глаголетъ, вся творятъ, аки бы сами себѣ законъ были, и наказанія не пріемлютъ: то 

накажи ихъ, и да будетъ имъ наказаніе вмѣсто увѣщателя и законоположника, и не токмо имъ, но 
и инымъ. Да разумѣютъ языцы, яко человѣцы суть: ибо многіе и сіе потеряли, позабыли естество, въ 
неистовство вринулися,  себя не познали. Незнать же  себя  самихъ есть  знакъ крайняго безумія, и 
горше  самаго  сумасшествія.  Сей  бо  недугъ  есть  отъ  Божія попущенія,  оное же происходитъ  отъ 



развращенныя  воли.  Вмѣсто  законоположителя,  въ  Еврейскомъ  текстѣ  читается,  учителя,  а  по 
переводу Іеронима, страхъ. Наложи Господи страхъ на нихъ. Но понеже Пророкъ глаголетъ здѣсь о 
нѣкоемъ  учителѣ  странномъ,  который  со  властію  повелѣваетъ  и  учитъ,  того  ради  седмьдесятъ 
толковниковъ  нарекли  его  законоположителемъ.  Нѣкоторые  подъ  симъ  разумѣютъ  антихриста, 
иные  Константина  Великаго,  Іовиніана,  Валентиніана,  Ѳеодосіа  и  иныхъ:  мы  же  мнимъ  быти 
Самаго  Христа;  яко  верховнаго  Законоположника  и  Судію  всѣхъ.  Ибо  Онъ  произвелъ  судъ  на 
языки, гонившіе церковь, и усмирилъ нечестивыхъ царей жезломъ желѣзнымъ, дабы познали, яко 
человѣцы суть, отъ земли созданные, немощные, и Христа превозмощи не могущіе. 

22) Вскyю, гDи, tстоS далeче, презирaеши во благоврeменіихъ, въ ск0рбехъ; 
Отсюду  начинается  вторая  часть  псалма,  въ  которой  содержится  молитва  противъ  усилія 

злыхъ людей. Нынѣшніе Евреи начинаютъ отсюду псаломъ десятый, раздѣляя единъ псаломъ на 
два. Но толковники читали псаломъ сей безъ раздѣленія, и потому вѣроятно, что нынѣшнее раз‐
дѣленіе  вымышлено  послѣ,  того  ради,  понеже  содержаніе  сея  части  кажется  различно  отъ 
содержанія  первыя.  Ибо  въ  первой  части  представляется  церковь  радующаяся  о  побѣдѣ  надъ 
врагами  своими,  а  въ  сей  вводится плачущая  о  счастливыхъ  успѣхахъ  ихъ. Но  не  такъ  различно 
содержаніе, какъ различны времена, которыя Давидъ пророчески описуетъ. Ибо въ началѣ псалма 
радовался духомъ о тайныхъ Сына Божія, Который смертію своею испровергъ діавола разрушилъ 
идолослуженіе  и  идоловъ;  а  здѣсь  предвозвѣщаетъ  различныя  гоненія,  отъ  язычниковъ  и  отъ 
иныхъ  злыхъ  людей  произойти  имущія.  И  понеже  не  много  выше  глаголалъ:  бысть  Господь 
прибѣжище  убогому,  помощникъ  во  благовременіихъ  въ  скорбехъ:  сего  ради  нынѣ  взирая  ко  иному 
времени, въ которое по Божію попущенію убогіе утесняются отъ сильныхъ, (понеже Богъ не всегда 
благоволитъ Своимъ быть въ покоѣ) и пріемля на себя лице просителя, за обидимыхъ молится, и 
глаголетъ:  вскую  Господи,  отстоя  далече,  презираеши  во  благовременіихъ  въ  скорбехъ? Аки  бы  реклъ: 
почто тако попускаеши нечестивымъ угнетати праведныхъ, аки бы Ты не былъ присущъ имъ, но 
нѣгдѣ далече стоялъ отъ нихъ? Почто презираеши убогихъ Твоихъ во благовременіихъ, сирѣчь, въ 
такое  время,  когда  бы  наипаче  благопріятна  была  помощь  Твоя  имъ  въ  толикихъ  скорбехъ 
сущимъ? Сія  глаголетъ Пророкъ,  не порицая Бога,  ниже негодуя на Него,  (не буди!)  но  въ лицѣ 
оскорбляемыхъ  человѣчески  моля  и  прося,  подобно  больнымъ,  отъ  несносныя  болѣзни  вопли 
испускающимъ, и на врача не отъ ума, но отъ чувствія боли негодующимъ, когда сѣчетъ и рѣжетъ 
огневицею зараженные члены. 

23) ВнегдA горди1тисz нечести 1вому, возгарaетсz ни1щій: ўвzзaютъ въ совётэхъ, ±же помышлsютъ. 
Пророкъ за обидимыхъ моляся, глаголетъ и о страстяхъ, бывающихъ въ нихъ, яко въ людехъ, 

немощи человѣческой подверженныхъ, аки бы реклъ: когда нечестивый благоденствуетъ, гордится, 
и является быти славенъ, тогда нищій презрѣнный возгарается ревностію, миръ грѣшниковъ зря; 
иніи же и вовсе увязаютъ въ совѣтѣхъ, яже помышляютъ, сирѣчь, аки въ сѣти нѣкоей заплетаются 
въ сомнительныхъ о промыслѣ помышленіяхъ. Ибо зря нечестиваго благоденствующа, себе же въ 
нищетѣ  и  утѣсненіи  сущихъ,  и  не  проницая  бездны  судебъ  Божіихъ,  неравенствомъ  состояній 
соблазняются, и тѣмъ паче и паче въ помыслахъ своихъ смущаются. 

24) Ћкw хвали1мь є 4сть грёшный въ п0хотехъ души2 своеS, и3 њби1дzй благослови 1мь є4сть. 
Даетъ  причину,  а  потомъ  присовокупляетъ  многія  другія,  чего  ради  нечестивый 

благоденствіемъ  своимъ  гордится,  а  нищій  возгарается  ревностію:  понеже  де  богатъ  и  силенъ,  а 
потому  уважаемъ  бываетъ  отъ  всѣхъ,  и  хотя  препровождаетъ  жизнь  порочную  и  беззаконную, 
однако желанія его исполняются, а дѣла отъ всѣхъ похваляются, такъ что и тогда, когда обижаетъ 
другихъ,  грабитъ и разоряетъ,  благословляемъ бываетъ  отъ  ласкателей и притрапезниковъ,  хотя 
впрочемъ достоинъ проклятія. 

25) Раздражи 2 гDа грёшный: по мн0жеству гнёва своегw2 не взhщетъ: нёсть бGа пред8 ни1мъ. 
Продолжаетъ  описывать  характеръ  или  свойство  гордаго,  показывая,  что  онъ  не  токмо  не 

благодаритъ  и  не  хвалитъ  Бога  за  свое  благоденствіе,  но  еще  и  хулитъ  Его.  Ибо  препровождая 



жизнь беззаконную, и порочную, не токмо не мыслитъ о исправленіи, и не ищетъ примиренія съ 
Богомъ,  но  и  говоритъ:  по  множеству  гнѣва  своего  не  взыщетъ,  то  есть,  грѣховъ  моихъ  строго 
истязывать не будетъ. Ибо гордость и злоба такъ ослѣпляетъ умъ, что грѣшникъ не помышляетъ, 
коль  велико  есть  зло  раздражить  Бога.  Чего же  ради  не  помышляетъ  о  семъ? Нѣсть  Бога  предъ 
нимъ, или, какъ въ Еврейскомъ текстѣ изображено, нѣсть Бога во всѣхъ помышленіяхъ его: то есть, 
хотя и о многомъ помышляетъ, однако Богъ никогда на мысль его не приходитъ. Такъ то забылъ 
онъ Бога! 

26) Њсквернsютсz путіE є 3гw2 на всsко врeмz. 
Сіе слѣдуетъ изъ вышереченнаго. Понеже бо никогда не помышляетъ о Богѣ, и никогда путей 

своихъ ни управляетъ къ Нему, но токмо помышляетъ о исполненіи плотскихъ вожделѣній:  сего 
ради вси путіе его оскверняются, то есть, вся жизнь его протекаетъ въ мерзкихъ дѣлахъ, а наипаче въ 
скверной похоти. За  симъ присовокупляя причину,  чего ради оскверняются пути нечестиваго на 
всякое время, глаголетъ: 

teмлютсz судьбы 6 тво‰ t лицA є3гw2: всёми враги6 свои1ми њбладaетъ. 
То есть, то, что могло бы его обратить отъ злаго пути къ добродѣтели, и заставить помыслить о 

страшныхъ судьбахъ Твоихъ, далече отстоитъ отъ сердца его: и сего ради не любитъ обличающихъ 
и исправляющихъ,  но  всѣхъ  таковыхъ почитаетъ  за  враговъ. Онъ ихъ презираетъ,  и дуновеніемъ 
отъ себя прогоняетъ. 

27) Речe бо въ сeрдцы своeмъ: не подви1жусz t р0да въ р0дъ без 8 ѕлA. 
Человѣкъ,  забывшій  страхъ  Божій,  и  себя  уже  забываетъ,  и  тако  отъ  собственнаго  безумія 

умножаетъ похвалъ нечестіе. Виждь бо, что помышляетъ и глаголетъ: не подвижуся отъ рода въ родъ 
безъ  зла. То  есть,  никто не  возможетъ поколебать мене,  и низринуть отъ  сего моего  состоянія,  въ 
которомъ  пребуду  отъ  рода  въ  родъ,  безъ  всякаго  зла.  Не  ясно  ли  изображается  здѣсь  тщетная 
надежда нечестиваго? 

28) Е#3гHже клsтвы ўстA є3гw2 пHлна сyть, и3 г0рести и3 льсти2: под8 љзhкомъ є 3гw2 трyдъ и3 болёзнь. 
Описавъ,  каково  есть  сердце  нечестиваго,  и  показавъ,  что  оно  не  помышляетъ  о  Бозѣ,  и  о 

судьбахъ Его,  теперь описуетъ,  каковы суть уста его, по  сихъ же покажетъ,  каковы суть дѣла его: 
глаголетъ убо: егоже клятвы уста его полна суть, и горести и льсти. Къ клятвѣ относится хула на Бога, 
и ропотъ на судьбы или на промыслъ Его: къ горести — отъятіе имѣнія и чести, гнѣвъ и вражда на 
брата,  и  прочіе  пороки,  ядъ  ненависти  и  злобы  изрыгающіе;  къ  лести —  ласкательство,  ложь, 
клевета,  клятвопреступленіе  и  прочая.  Слѣдующія  слова  подъ  языкомъ  его  трудъ  и  болѣзнь, 
означаетъ  пагубное  дѣйствіе  вышереченныхъ  пороковъ.  Къ  тому  бо  клонятся  всѣ  намѣренія 
нечестиваго, како бы причинить трудъ и болѣзнь, то есть, вредъ и пагубу другому. И не глаголетъ, 
на  языцѣ,  но подъ  языкомъ, дабы показать,  что  злоба  нечестиваго  не  извнѣ  токмо  является,  но  и 
внутрь, сирѣчь въ самомъ сердцѣ гнѣздится, на подобіе зміевъ, кои ядъ подъ языкомъ скрываютъ. 

29) Присэди1тъ въ лови 1телствэ съ богaтыми въ тaйныхъ, є 4же ўби1ти непови 1ннаго: џчи є3гw2 на 
ни1щаго призирaетэ. 
Пророкъ описываетъ здѣсь злыя дѣла нечестиваго, то есть, обиды и притѣсненія, чинимыя отъ 

него убогимъ. И употребляетъ рѣчь преносную, взявъ подобіе отъ разбойниковъ или навѣтниковъ, 
укрывающихся въ тайныхъ мѣстахъ, и назирающихъ, дабы учинить нападеніе на путника, идущаго 
неосторожно, и убить его2. 

                                                           
2 Въ Еврейскомъ текстѣ взято сіе подобіе отъ стрѣльца, мѣтящаго въ цѣль въ половину закрытыми глазами, дабы прямѣе 
нанести ударъ.) Оное же слово, съ богатыми, означаетъ, что нечестивые имѣя сообщество съ подобными себѣ злодѣями, и 
притомъ сильными и богатыми, различными ухищреніями уловляютъ убогихъ, и приводятъ ихъ въ конечное разореніе. 



30) Лови 1тъ въ тaйнэ ћкw лeвъ во њгрaдэ своeй, лови 1тъ є4же восхи1тити ни1щаго, восхи1тити ни1щаго, 
внегдA привлещи2 и5 въ сёти своeй. 
31) Смири1тъ є3го2: преклони1тсz и3 падeтъ, внегдA є3мY њбладaти ўб0гими. 
Что сказалъ въ стихѣ предыдущемъ,  то же самое изъясняетъ и въ сихъ послѣдующихъ двухъ 

стихахъ,  различныя  употребляя  подобія  и  преносныя  рѣчи.  Тамо  бо  сравнивалъ  гонителя  съ 
разбойникомъ,  навѣтующимъ  мимо  идущему  путнику;  а  здѣсь  сравниваетъ  его  съ  лютымъ 
звѣремъ, каковъ есть левъ, и съ ловцемъ разстилающимъ сѣти для уловленія безсильныхъ звѣрей. 
Сіи два стиха въ Еврейскомъ текстѣ яснѣе читаются такъ: присѣдитъ въ тайнѣ мѣстѣ, яко левъ во 
оградѣ своей; присѣдитъ, да восхититъ нищаго; восхитивъ же нищаго, влечетъ въ сѣть свою: прегибаетъ 
себе,  слячется,  и  падаетъ  въ  крѣпости  его  сонмъ  убогихъ. Переводъ же  седмидесяти  толковниковъ 
можно изъяснить такъ: ищетъ яко левъ уловить и восхитить нищаго, уловивши же влечетъ его въ 
сѣть  свою,  яко ловецъ  звѣря:  привлеченнаго же  смиряетъ,  то  есть,  удавляетъ и предаетъ  смерти. 
Оное  слово,  и  падетъ,  означаетъ  то  же,  что  нападетъ,  и  повторяется  для  объясненія  вещи. 
Прилично же относится къ паденію и самаго нападателя или злодѣя. Хотя бо и превозможетъ, и 
возобладаетъ убогими, однако и самъ непремѣнно погибнетъ. 

32) Речe бо въ сeрдцы своeмъ: забы 2 бGъ, tврати2 лицE своE, да не ви1дитъ до концA. 
Показываетъ  причину  вышереченныя  лютости,  сказуя,  что  нечестивый  того  ради  гонитъ 

праведнаго,  понеже  мнитъ  въ  себѣ,  что  Богъ  не  имѣетъ  вниманія  къ  дѣламъ  человѣческимъ  и 
никогда  не  зритъ,  что  творится  на  землѣ.  Ты  же  смотри,  въ  коликую  пропасть  погибели  не‐
честивый снизходитъ, и какія мысли въ себѣ питаетъ: ибо чего явно произвести не смѣетъ, о томъ 
въ самомъ себѣ размышляетъ, ополчаяся противу истины, и то что свѣтлѣе солнца, помрачая въ 
себѣ по причинѣ лишенія ума своего. 

33) Воскресни2, гDи б9е м0й, да вознесeтсz рукA твоS, не забyди ўб0гихъ твои1хъ до концA. 
Проситъ Бога, дабы усмирилъ ярость нечестивыхъ, и прекратилъ неистовство ихъ. Воскресни, 

глаголетъ,  сирѣчь  востани,  и  простри  руку  Твою  на  пораженіе.  Глаголетъ  же  человѣчески, 
представляя Бога аки спяща, и не дѣйствующа руками, дабы показать долготерпѣніе Его, аки бы 
сказалъ: доколѣ ожидаеши, доколѣ терпиши? Отложи терпѣніе, простри руку и накажи. Ибо отъ 
долготерпѣнія Твоего никаковыя не пріобрѣтаютъ пользы. 

34) Чесw2 (бо) рaди прогнёва нечести1вый бGа; речe бо въ сeрдцы своeмъ: не взhщетъ. 
Паки повторяетъ причину, чего ради нечестивый прогнѣвляетъ Бога: понеже де помышляетъ, 

что  Богъ  грѣховъ  его  не  взыщетъ:  и  тѣмъ  какъ  бы  убѣждаетъ  Пророкъ  Бога  къ  скорѣйшему 
отмщенію. Хотя бо и нелѣпо есть убѣждать Бога побудительными причинами: но Онъ позволяетъ 
намъ  въ  молитвахъ  нашихъ  свободнѣе  съ  Нимъ  разглагольствовать,  какъ  поступаютъ  отцы  съ 
сынами. Сіе творитъ и Давидъ, представляя различныя причины, коль безмѣстно Богу презираему 
быть отъ нечестивыхъ, и терпѣть ихъ безъ наказанія. 

35) Ви1диши, ћкw ты2 болёзнь и3 ћрость смотрsеши, да прeданъ бyдетъ въ рyцэ твои2: тебЁ 
њстaвленъ є4сть ни1щій, си1ру ты2 бyди пом0щникъ. 
Аки  бы  сказалъ:  нельзя  тому  статься,  чтобъ  Ты  оставилъ  злодѣя  безъ  наказанія.  Нѣтъ,  Ты 

видишь злодѣянія и дерзость его, видишь также и злостраданіе гонимыхъ. Убо да преданъ будетъ 
въ руцѣ Твои, когда исполнится мѣра злодѣяній его. Зане Тебѣ, Отцу всѣхъ, принадлежитъ пещися 
о нищихъ, особеннѣ же о тѣхъ, кои лишены всякія иныя помощи, каковы суть сироты. Убо Ты буди 
помощникъ сиротѣ.  

36) Сокруши2 мhшцу грёшному и3 лукaвому: взhщетсz грёхъ є 3гw2 и3 не њбрsщетсz. 
То  есть,  сокруши  силу  и  кичливость  нечестиваго  и  коварнаго,  да  тако  смирившися,  или 

покается и ктому согрѣшати не будетъ; или аще не покается, да изыщется нечестіе его, и онъ да не 
обрящется между живущими на землѣ. 



37) ГDь цRь во вёкъ и3 въ вёкъ вёка: поги1бнете, kзhцы, t земли 2 є3гw2. 
Предвозвѣщаетъ  будущее  событіе  того,  о  чемъ  доселѣ  молился.  Господь  глаголетъ, Царь  во 

вѣкъ и въ вѣкъ вѣка, то есть, Господь царствуетъ присно, и царствію Его не будетъ конца. Вы же, 
врази  Его,  погибнете  и  потребитеся  отъ  земли:  Господня  бо  земля  и  исполненіе  ея  (Псал.  23,  1). 
Утѣшаетъ  же  и  смущающихся  по  причинѣ  той,  что  не  скоро  грѣшники  пріемлютъ  наказаніе. 
Почто,  глаголетъ, боишися? почто устрашаешися? Господь временный ли Судія есть? Конецъ ли 
имѣть  будетъ  царствіе  Его?  Хотя  бо  грѣшникъ  и  не  пріемлетъ  нынѣ  наказанія,  но  непремѣнно 
пріиметъ: пребываетъ бо судяй праведно, и царствуетъ во вѣкъ и въ вѣкъ вѣка. 

38) Желaніе ўб0гихъ ўслhшалъ є 3си2, гDи, ўгот0ванію сeрдца и4хъ внsтъ ќхо твоE. 
Пророкъ,  какъ  бы  уже  получивши  просимое  отъ  Бога,  восхищается  радостію,  возсылаетъ 

благодарственная Вседержителю и, будучи въ восторгѣ, прошедшее полагаетъ за будущее, аки бы 
реклъ: вѣрую, яко услышиши молитву убогихъ, и уже окомъ вѣры вижу, яко услышалъ еси. И не 
глаголетъ,  услышалъ  еси молитву,  но желаніе  убогихъ, показуя  вскорѣ имѣющее быть  услышаніе, 
аки  бы  сказалъ:  Богъ,  испытуяй  сердца  и  утробы,  не  будетъ  ожидать  отъ  убогихъ  молитвы,  но 
вскорѣ  желаніе  ихъ  исполнитъ.  За  симъ,  повторяя  то  же  иными  словами,  присовокупляетъ: 
уготованію  сердца ихъ  внятъ ухо Твое. Ибо желаніе и уготованіе  сердца одно и тоже есть:  обоя бо 
являютъ усердное расположеніе къ молитвѣ. 

39) Суди2 си1ру и3 смирeну, да не приложи1тъ ктомY величaтисz человёкъ на земли 2. 
Понеже реклъ, что Господь услышитъ желаніе убогихъ, а желаніе ихъ въ томъ состоитъ, дабы 

защитилъ  ихъ  отъ  гонителей:  сего  ради,  заключая  псаломъ,  молитъ  о  семъ  Бога,  аки  бы  тако 
глаголя:  понеже  Ты,  Господи,  къ  бѣднымъ  и  утѣсненнымъ  яко  Отецъ  милосердый  являешися, 
подая  имъ  помощь  и  молитвы  ихъ  пріемля,  и  желанія  исполняя, —  суди  убо  сиру  и  смирену, 
сирѣчь:  сотвори  правосудіе  всѣмъ  бѣднымъ  и  смиреннымъ  рабамъ  Твоимъ.  Защити  ихъ  отъ 
гонящихъ, отмсти обиды, наносимыя имъ отъ злодѣевъ, да не приложитъ къ тому бренный чело‐
вѣкъ,  сущій  на  земли,  величатися  предъ  Тобою  Богомъ,  сущимъ  на  небеси,  и  да  не  дерзаетъ 
превозноситися бреніе противу скудельника. 
―――――――――――――――――――――――――――― 
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